
Roborock Saros 20

Enne selle toote kasutamist lugege käesolev kasutusjuhend ja joonised hoolikalt läbi 
ning hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

Robot-tolmuimeja kasutusjuhend

koos täitmis- ja äravoolusüsteemiga

Saros 20RDS
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Ohutusteave

HOIATUS
•  Aku laadimiseks kasutage ainult selle tootega kaasas olevat eemaldatavat laadimisjaama roborock EWFD51HRR või EWFD42HRR.
•  Toode tuleb enne puhastamist või hooldamist välja lülitada ja pistik tuleb pistikupesast eemaldada.
•  Termokaitse juhuslikust lähtestamisest tuleneva ohu vältimiseks ei tohi seda seadet varustada välise lülitusseadme, näiteks taimeri kaudu ega 
ühendada vooluahelasse, mida elektrivõrgu operaator regulaarselt sisse ja välja lülitab.
•  Vanu voolikukomplekte ei tohi uuesti kasutada. Kasutage ainult selle tootega kaasas olevaid või Roborocki soovitatud uusi torusid.
•  Paigutage jaam kuiva kohta. Hoidke seda vannidest ja dušipeadest rohkem kui 1,2 m (4 jala) kaugusel või eraldage see seinte või uksega, et 
vältida jaama kokkupuudet niiskusega.
•  Paigaldage jaam vastavalt kohalikele eeskirjadele.
•  Ärge liigutage nõuetekohaselt paigaldatud jaama.
•  Ärge loputage robotit ega jaama.
•  Jaama võib kasutada ainult sellise robot-tolmuimeja laadimiseks, millel on 14,4 V/6400 mAh (TYP) liitiumioonaku.
•  Roboti kukkumise või vigastuste vältimiseks veenduge, et läve läheduses ei oleks kõrguseerinevusi (nt järske langusi või astmeid) ning et 
ümbritsev ala oleks ohutu.

Piirangud

•  Kasutage toodet ainult vastavalt kasutusjuhendile. Ebaõigest kasutamisest põhjustatud kahjude või kahjustuste eest vastutab kasutaja.
•  Ärge lubage toodet kasutada mänguasjana. Laste poolt kasutamisel või laste läheduses kasutamisel tuleb olla eriti tähelepanelik.
•  Roborock ja selle edasimüüjad vastutavad ainult kahjude eest, mis tulenevad Roborocki volitatud või Roborocki edasimüüjate tehnikute tehtud 
paigaldusest, ega vastuta kahjude eest, mis on põhjustatud teiste isikute valest paigaldusest.
•  Enne jaama ja selle torude paigaldamist/eemaldamist veenduge, et jaam on vooluallikast lahti ühendatud.
•  Enne puhastamist veenduge, et tolmumahuti, pestav filter, tolmukott, külghari, mopilapid, põhiharjad ja põhiharja kate on oma kohale 
paigaldatud.
•  Ärge kasutage toodet kõvade või teravate esemete (nt dekoratsioonijäätmete, klaasi ja naelte) puhastamiseks, et vältida roboti, jaama või 
põranda kriimustamist.
•  Ärge istuge ega seiske roboti või jaama peal.
•  Korrosiooni või kahjustuste vältimiseks ärge kasutage desinfitseerimisvahendeid ja kasutage ainult Roborocki soovitatud puhastuslahust.
•  Ärge asetage madalaid esemeid (nt jalanõusid või matte) kõrgendatud kohtade, näiteks treppide lähedusse. Vastasel juhul võib robot tõrkuvate 
andurite tõttu alla kukkuda.

ETTEVAATUST
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•  Elektrilöögi ohu vähendamiseks kasutage alati nõuetekohaselt maandatud pistikupesa. Kui selline pistikupesa puudub, pöörduge elektriku 
poole, et see paigaldada.
•  Veenduge, et toitepinge vastab jaamal märgitud nõuetele.
•  Võimaliku suitsu, kuumuse või tulekahju vältimiseks kasutage ainult tootega kaasas olevat akut, laadijat, toitejuhet, jaama ja muid tarvikuid.
•  Ärge kasutage toodet mis tahes tüüpi toiteadapteriga, kuna see võib põhjustada ohtu ja tühistada garantii.
•  Ärge visake kasutatud akusid ära. Viige need professionaalsele taaskasutusettevõttele.
•  Kui jaam asub äikeseohtlikus piirkonnas või ebastabiilse pingega kohas, võtke kasutusele kaitsemeetmed.
•  Kui toodet ei kasutata pikka aega, hoidke seda pärast täielikku laadimist, vooluvõrgust lahti ühendamist ja väljalülitamist jahedas ja kuivas 
kohas. Laadige seda vähemalt iga kolme kuu tagant, et vältida aku liigset tühjenemist.

Aku ja laadimine
HOIATUS

•  Veekahjustuste vältimiseks veenduge, et roboti tööpiirkonna põrandal ei oleks vett.
•  Ärge kasutage seda toodet kõrgendatud pindadel, millel puuduvad kaitsepiirded, näiteks pööningu põrandal, avatud terrassil, liu laskmise kohal 
või mööbli peal.
•  Võimalike vigastuste vältimiseks hoidke juuksed, lahtised riided, sõrmed ning inimeste ja lemmikloomade kõik kehaosad toote 
ühenduskohtadest, avadest ja liikuvatest osadest eemal.
•  Ärge kasutage toodet ruumis, kus magab imik või laps.
•  Ärge kandke robotit magnetilisest ülemisest kattest, külgharjast, mopilappide hoidikutest ega kaitserauast hoides. Ärge liigutage jaama, tõstes 
seda jaama alusest või tolmumahuti kattest.
•  Ärge kasutage jaama kivide, paberitükkide ega muude esemete kogumiseks, mis võivad õhukanali ummistada.
•  Ärge kasutage robotit ega jaama põlevate või suitsuvate esemete, näiteks sigarettide, tikkude või kuuma tuha, ega tuleohtlike või 
plahvatusohtlike esemete, näiteks välgumihklite, bensiini või printerites või koopiamasinates kasutatava tooneri imemiseks.
•  Asetage jaam kõvale ja tasasele põrandale. Hoidke jaam, robot ja toitejuhe eemal tulest ja soojusallikatest, näiteks kütteradiaatoritest. Vältige 
niiskeid ja kitsaid kohti või kohti, kus robot võib õhus rippuda.
•  Ärge asetage roboti või jaama peale ega jaama imemisava lähedusse esemeid ega katke neid ühegi esemega (sealhulgas tolmukaitsekattega).
•  Ärge kasutage ilma tolmukotita.
•  Ärge kasutage toodet, kui see on mingil viisil kahjustatud. Abi saamiseks võtke ühendust klienditeenindusega.
•  Ülekuumenemise vältimiseks kasutage seadet alati hästi ventileeritud kohtades.
•  Roborock ja selle edasimüüjad loobuvad igasugusest vastutusest kaudsete, karistuslike, juhuslike või kaasnevate kahjude eest, mis tulenevad 
selle toote kasutamisest, väärkasutusest või kasutamise võimatusest. See vastutusest loobumine ei mõjuta seadusest tulenevaid õigusi, millest 
ei saa kohaldatava õiguse alusel loobuda.
• – Ettevaatust, kuum pind. Ärge puudutage puhta vee dosaatoreid ega kuivatamise õhu väljalaskeavasid.
•  Moppimise ajal ja vahetult pärast seda on põrand märg ja libe. Libisemisohu vähendamiseks reguleerige veevoolu vastavalt põranda tüübile, 
pinna seisukorrale ning ümbritsevale temperatuurile ja niiskusele. Ärge kõndige põrandal enne, kui see on täielikult kuivanud.
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Rahvusvaheliste sümbolite selgitus
– KAITSEMAANDUSE (kaitsemaanduse) sümbol
– Ainult siseruumides kasutamiseks.

•  Toote transportimiseks eemaldage jaam kindlasti vooluvõrgust, lülitage robot välja ja tühjendage jaam. Lisaks tühjendage ja loputage 
puhastuslahuse kassett, laske sellel täielikult õhu käes kuivada ja paigaldage see seejärel tagasi. Soovitatav on kasutada originaalpakendit.

Piirangud 5 GHz sagedusribas
Vastavalt direktiivi 2014/53/EL artikli 10 lõikele 10 on toote kasutamine piiratud ainult siseruumides, kui seda kasutatakse sagedusvahemikus 
5150–5350 MHz järgmistes riikides: Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Tšehhi Vabariik (CZ), Taani (DK), Saksamaa (DE), Eesti (EE), Iirimaa (IE), Kreeka (EL), 
Hispaania (ES), Prantsusmaa (FR), Horvaatia (HR), Itaalia (IT), Küpros (CY), Läti (LV), Leedu (LT), Luksemburg (LU), Ungari (HU), Malta (MT), 
Madalmaad (NL), Austria (AT), Poola (PL), Portugal (PT), Rumeenia (RO), Sloveenia (SI), Slovakkia (SK), Soome (FI), Rootsi (SE), Ühendkuningriik 
(Põhja-Iirimaa), Türgi (TR), Norra (NO), Šveits (CH), Island (IS) ja Liechtenstein (LI). Riikide koodid on märgitud pakendile.

RF-i spetsifikatsioon
Teenus Protokoll Sagedusvahemik Maksimaalne väljundvõimsus

2.4 GHz WiFi 802.11b/g/n/ax 2400-2483.5 MHz ≤20 dBm

5 GHz WiFi 802.11a/n/ac/ax 5150-5725 MHz ≤ 20 dBm

5 GHz WiFi 802.11a/n/ac/ax 5725-5850 MHz ≤14 dBm

Bluetooth BLE v5.4 2400-2483.5 MHz <10 dBm

* Selle toote 5600–5650 MHz sagedusvahemik ei ole Austraalias ja Uus-Meremaal saadaval.
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A10 Multifunktsionaalne jaam
A10-1—Filter
A10-2—Puhastuslahuse kassett
A10-3—Jaama alus
A10-4—Olekuindikaatori tuli

A10-5—Tolmukoti pesa
A10-6—Tolmumahuti kate
A10-7—Laadimiskontaktid
A10-8—Äravooluühendus
A10-9—Puhastusaluse filter
A10-10—Kuivatusõhu väljalaskeavad
A10-11—Jaama asukoha majakas
A10-12—Imemisava
A10-13—Roboti täiteühendus
A10-14—Puhastusalus
A10-15—Veetaseme ujuk
A10-16—Puhta vee doseerijad

•  Hingav: tühjendamine/mopilappide pesemine
•  Punane: jaama viga
•  Väljas: välja lülitatud/laadimine

Toote ülevaadeA

•  Robot ei asu jaamas: vajutage jaama 
naasmise alustamiseks / vajutage ja 
hoidke all kohapealse puhastamise 
alustamiseks.
• Robot asub jaamas: vajutage 
tühjendamise alustamiseks / vajutage 
ja hoidke all mopilappide pesemise 
alustamiseks.

—Jaam

•  Vajutage ja hoidke all, et robot sisse 
või välja lülitada.
•  Vajutage puhastamise alustamiseks.

—Toide/puhastamine

•  Valge: aku laetuse tase ≥ 15%
•  Punane: aku laetuse tase < 15%
•  Hingav: laadimine või käivitumine
•  Vilgub kiiresti punaselt: viga
•  Hingav siniselt: kaugvaatamine
•  Vilgub aeglaselt siniselt: WiFi-
ühenduse ootamine
•  Vilgub kiiresti siniselt: ühenduse 
loomine
•  Püsiv sinine: häälassistent töötab/WiFi 
ühendatud

—Toiteindikaatori tuli

A1 Robot (vaade ülalt)

Press any button to pause a running robot.Märkus:

A1-1—Mikrofonid
A1-2—Kaitseraud
A1-3—Eesmine navigatsiooniandur
A1-4—LED-täitevalgusti
A1-5—Seinaandur

A6-1—Tolmumahuti kaane fiksaator
A6-2—Tolmumahuti kaas
A6-3—Imemisava
A6-4—Tolmumahuti fiksaator
A6-5—Õhu sisselaskeava
A6-6—Pestav filter

A6 Tolmumahuti

A7 Jaama alus

A9 Ühekordselt kasutatav tolmukott

A8 Toitejuhe

A2 Robot (vaade alt)

A3-1—Magnetiline ülemine kate
A3-2—Lähtestamisnupp
A3-3—Imemisava
A3-4—Tagumine navigatsiooniandur
A3-5—Tolmumahuti
A3-6—Laadimiskontaktid
A3-7—Õhu väljalaskeavad
A3-8—Sideandur
A3-9—Isetäitmise ühendus
A3-10—Automaatse tõstmise ja 
pööramise mopi moodulid

A3 Robot (ülemine kate eemaldatud)

A5 Mopilapp

A4-1—A4-1 — Haak- ja aasakinnituse 
padjandid
A4-2—Mopi telg

A4 Mopilapi hoidik

kinnitage mopilapid tasapinnaliselt oma kohale.Märkus:

A2-1—Kukkumisandurid
A2-2—Vaibaandur
A2-3—Külghari
A2-4—Põhiharja kate
A2-5—Mitmesuunaline ratas
A2-6—Abirattad
A2-7—Põhiharjad
A2-8—Põhiharja katte fiksaatorid
A2-9—Põhirattad
A2-10—Tõsterõngad
A2-11—Mopilapid
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A11-1—Ühendustoru × 1
A11-2—Puhta vee kolmikkraan
(tihend eelpaigaldatud) × 1
A11-3—Kraanivee filter × 1
A11-4—Sisselasketoru (1/4" toru) × 1
A11-5—Äravoolutoru (3/8" toru) × 1
A11-6—1/4" kinnitusplaat × 5
A11-7—3/8" kinnitusplaat × 3

PaigaldustarvikudA11

A12-1—1/4" kinnitusplaat
A12-2—Kraaniveevarustus
A12-3—Kraanivee filter
A12-4—Puhta vee kolmikkraan
A12-5—Sisselasketoru (1/4" toru)
A12-6—Ühendustoru
A12-7—Äravoolutoru (3/8" toru)
A12-8—Põranda äravool või 
kanalisatsioonitoru
A12-9—Toruklamber
A12-10—Toiteühendus
A12-11—Juhtme väljundavad
A12-12—Toitejuhtme pesa
A12-13—1/4" kinnitusplaadid
A12-14—1/4" kandiline põlv
A12-15—3/8" kandiline põlv
A12-16—3/8" kinnitusplaadid
A12-17—Kinnitusvõrud

Täite- ja äravoolutorudA12

•  Roboti esmakordsel kasutamisel jälgige seda kogu 
puhastusmarsruudi vältel ja pöörake tähelepanu võimalikele 
probleemidele. Edaspidi saab robot puhastamisega 
iseseisvalt hakkama.
•  Mopilappidele liigse mustuse kogunemise vältimiseks tuleb 
põrandad enne esimest mopipesutsüklit vähemalt kolm 
korda tolmuimejaga puhastada.

Märkused:

PaigaldamineB

B1-1—Korrastage põrandalt juhtmed, kõvad või 
teravad esemed (nt naelad ja klaas) ning 
lahtised esemed ning paigutage ebastabiilsed, 
haprad, väärtuslikud või ohtlikud esemed 
mujale, et vältida kehavigastusi või varalist 
kahju, mida robot võib põhjustada esemete 
külge takerdudes, neile otsa sõites või neid 
ümber ajades.

B1-2—Roboti kasutamisel kõrgendatud alal (nt 
kahekorruselises korteris) kasutage alati 
füüsilist turvapiiret, et vältida juhuslikku 
kukkumist, mis võib põhjustada kehavigastusi 
või varalist kahju.

B1 Oluline teave

Kontrollige 
paigalduskeskkonda

B2

1. Vee sissevoolu rõhk peab olema 0,1–0,4 
MPa. Kui see ületab 0,4 MPa, tuleb 

Enne paigaldamist kontrollige, kas järgmised 
nõuded on täidetud, ning määrake oma kodus 
vee sissevoolu, väljavoolu ja jaama paigutamise 
koht:

paigaldada rõhualandusventiil.
2. Äravoolutoru väljalaskeava läbimõõt peab 
olema vähemalt 0,015 m (0,05 jalga). Kõrguse 
erinevus äravoolutoru kõrgeima punkti ja 
põrandapinna vahel, millel jaam asub, ei tohi 
ületada 1 m (3,28 jalga), soovitatavalt mitte üle 
0,5 m (1,64 jalga).
3. Jaam tuleb paigutada seina äärde kõvale ja 
tasasele pinnale (puit, plaadid jne), kus on hea 
WiFi-levi ning läheduses elektripistik või 
pikendusjuhe. Jaama paigutamiseks 
reserveerige vähemalt 0,305 m (1,01 jalga) 
kõrgust, 0,4 m (1,32 jalga) laiust ja 1,2 m (3,94 
jalga) sügavust vaba ruumi ning veenduge, et 
mõlemal küljel ja ees ei oleks takistusi, mis 
võiksid takistada robotil jaama naasta või sealt 
väljuda.
4. Jaama paigutamine niiskesse, otsese 
päikesevalguse või vihma käes olevasse 
keskkonda on rangelt keelatud.
5. Jaama ja puhastusala vahel ei tohi olla üle 0,02 
m (0,06 jalga) kõrguseid lävepakke, kaldtee servi 
ega astmeid, et vältida roboti teatud kohtade 
vahelejätmist ja kinnijäämist.
6. Vältige torude paigutamist läbi ukseavade või 
koridoride.
B2-1—Kraaniveevarustus
B2-2—Kolme kontaktiga elektripistik
B2-3—Põranda äravool või 
kanalisatsioonitoru
B2-4—Rohkem kui 0.305 m (1.01 ft)
B2-5—Rohkem kui 1.2 m (3.94 ft)
B2-6—Rohkem kui 0.4 m (1.32 ft)
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B3-1—Asetage jaam reserveeritud kohta ja 
eemaldage alt vaht, mida kasutati 
puhastusaluse kinnitamiseks transportimise 
ajal.

B3-2—Kinnitage jaama alus, vajutades tugevalt 
alla aluse mõlemale küljele ja keskel asuvale 
ühendusosale, kuni kuulete klõpsatust.

Paigaldage jaama alusB3

Märkused:

•  Enne paigaldamist ühendage jaama toide lahti ning 
sulgege peamine veeventiil, kraaniventii või nurgaventiil. 
Tühjendage torustikud, veenduge, et need on ühendatud 
ilma lekketa, ja seejärel lülitage jaam sisse.
•  Kõik paigaldusskeemid on mõeldud ainult viitamiseks. 
Tegelik paigaldusolukord võib erineda.

B5

Joondage mopi teljed ja paigaldage need 
robotile oma kohale, kuni kuulete klõpsatust.

Paigaldage mopimoodulid

B4

Ühendage toitejuhe kindlalt jaama 
toiteühendusse. Toitejuhtme võib välja tuua kas 
vasakul või paremal asuva juhtmeava kaudu.
Märkus: veenduge, et toitepistik on täielikult sisse lükatud. 
Ärge ühendage vooluvõrku.

Ühendage toitejuhe

Ühendage vee sissevool ja 
väljavool

B6

Vajutage ühenduse lukustusrõngas 
vastu põlve ja tõmmake samal ajal vee 

B6-1—

sissevoolu ja väljavoolu pistikud vastassuunas 
välja.

B6-2—Pöörake vee sisse- ja väljavoolu 
paigaldamiseks sobivasse suunda. Ühendage 
1/4" toru ja 3/8" toru üks ots vastavasse kohta, 
sisestage vastav kinnitusplaat lukustusrõnga ja 
põlve vahel olevasse kitsasse pilusse ning 
seejärel kinnitage torud pilusse.

Märkused:

•  Torude paigaldamisel veenduge, et need on täielikult sisse 
lükatud.

•  Hoidke jaamast eemaldatud pistikud ning täiendavad torud 
ja kinnitusplaadid nõuetekohaselt alles.

B7 Ühendage täitetorustikuga
Veenduge, et jaama vett varustav 
kraaniveeventiil on suletud. Kui olete 
veendunud, et kraan või nurgaventiil on 
suletud, paigaldage kraanivee filter (2) õiges 
suunas puhta vee kolmikkraani (7) 1/2" vee 
sissevoolu (3) külge.
Seejärel ühendage puhta vee kolmikkraani (7) 
1/2" vee sissevool (3) ja 1/2" vee väljavool (8) vee 
sissevoolutorustikuga. Kui 1/2" vee väljavoolu ei 
ole vaja veetoruga ühendada, kasutage selle 
asemel sobivat ventiilikorki.
Lõpuks ühendage sobivaks lõigatud 1/4" toru 
(10) teine ots puhta vee kolmikkraani (7) 1/4" 
vee väljavooluga (6) ja sisestage kinnitusplaat 
(5) lukustusrõngasse (4).

B7-1—Kraaniveevarustus
B7-2—Kraanivee filter
B7-3—1/2" vee sissevool
B7-4—Lukustusrõngas
B7-5—1/4" kinnitusplaat
B7-6—1/4" vee väljavool
B7-7—Puhta vee kolmikkraan
B7-8—1/2" vee väljavool
B7-9—Tihend
B7-10—Sisselasketoru (1/4" toru)
Märkused:
•  Vaadake skeemil näidatud kahte ühendusvõimalust ja valige 
oma koduse paigalduskeskkonna jaoks sobiv. Kui valite 
vasakpoolse variandi, eemaldage tihend puhta vee 
kolmikkraanilt ja asetage see 1/2" vee väljavoolule, et torustik 
sulgeda. Kui valite parempoolse variandi, saate ühendada 
oma koduse täitetorustikuga ilma tihendit eemaldamata.
•  Ühendage ainult toatemperatuuril kraanivesi, mitte 
taastatud vett ega kuuma vett.
•  Kraanivees sisalduvatest lisanditest põhjustatud ummistuse 
vältimiseks laske veel enne puhta vee kolmikkraani 
paigaldamist voolata, kuni see muutub selgeks.
•  Kraanivee filter tuleb paigaldada rangelt vastavalt juhistele. 
Kui see paigaldatakse vastupidises suunas, võib see 
kahjustada saada.
•  Pärast toru lõikamist töödelge selle otsi nii, et mõlemad 
otsad moodustaksid sirge joone, mitte kõveruse, ning 
seejärel ümardage otsad uuesti.

B8 Ühendage 
äravoolutorustikuga

Märkused:
•  Veenduge, et põranda äravool või äravoolutoru 
väljalaskeava ei oleks takistatud. Halva äravoolu vältimiseks 
ärge sisestage äravoolutoru suletud kambrisse.
•  Veenduge, et äravoolutoru ja põranda äravoolu või 

Ühendage sobivaks lõigatud 3/8" toru teine ots 
põranda äravoolu või kanalisatsioonitoruga.
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Märkused:
•  Kui toitejuhe ripub vertikaalselt põrandani, võib robot selle 
külge kinni jääda, põhjustades jaama nihkumise või 
lahtiühendamise.
•  Olekuindikaatori tuli põleb, kui jaam on sisse lülitatud, ja 
kustub, kui robot laadib.
•  Tõrke korral muutub olekuindikaatori tuli punaseks.
•  Asetage jaam kõvale ja tasasele põrandale, eemale tulest, 
kuumusest ja veest. Vältige kitsaid kohti või kohti, kus robot 
võib õhus rippuda.
•  Jaama asetamine pehmele pinnale (vaip/matt) võib 
põhjustada jaama kaldumist ning tekitada probleeme jaama 
naasmisel ja sealt lahkumisel.
•  Hoidke jaam eemal otsesest päikesevalgusest või kõigest, 
mis võib blokeerida jaama asukohamajakat, vastasel juhul ei 
pruugi robot jaama naasta.
•  Ärge kasutage jaama ilma täite- ja äravoolutorude, 
tolmumahuti katte, ühekordselt kasutatava tolmukoti, 
puhastuslahuse kasseti, puhastusaluse või puhastusaluse 
filtrita.
•  Hooldage jaama vastavalt jaotisele „Regulaarne hooldus“. 
Ärge puhastage jaama toitejuhet ega laadimiskontakte märja 
salvräti, niiske lapi ega märgade kätega.
•  Kõiki jaamu testitakse enne tehasest väljastamist veega. 
Väikese koguse vee jäämine jaama veekanalisse on 
normaalne.

B9

Pärast jaama paigutamist reserveeritud kohta 
avage kraaniveeventiil ja puhta vee 
kolmikkraan. Veenduge, et kogu torustikus ei 
oleks lekkeid. Seejärel ühendage toide ja 
veenduge, et olekuindikaatori tuli süttib.

Ühendage toide

C

C1 Puhastuslahuse lisamine
1. Eemaldage tolmumahuti kate, tõmmake kogu 
puhastuslahuse kassett alumisest käepidemest 
välja ja asetage see seejärel kõvale, tasasele 
pinnale.

Kasutusjuhised

B10 Sisselülitamine ja laadimine

Vajutage ja hoidke      , et robot sisse lülitada.

Oodake, kuni toiteindikaatori tuli jääb püsivalt 
põlema, ja asetage robot seejärel jaama ette. 
Veenduge, et jaam on vooluvõrku ühendatud. 
Seejärel vajutage    ja robot naaseb 
automaatselt jaama laadima.

Robot on varustatud sisseehitatud suure 
jõudlusega laetava liitiumioonakuga. Aku 
jõudluse säilitamiseks hoidke robot laetuna.

Kontrollige täite- ja 
äravoolusüsteemi
Täite- ja äravoolusüsteemi enesekontrolli saab 
käivitada rakenduses. Enesekontrolli ajal 
jälgige, kas jaam suudab normaalselt vett täita 
ja ära juhtida, ning kontrollige enesekontrolli 
tulemusi.

Ühenduse loomine 
rakendusega

Otsige App Store'ist või Google Play poest 
„Roborock“ või skannige QR-kood, et rakendus 
alla laadida ja installida.

1. Laadige rakendus alla

B10-1—Jaama olekuindikaatori tuli on 
kustunud, roboti toiteindikaatori tuli pulseerib:
Laadimine.

Märkus: Kui aku laetuse tase on madal, ei pruugi robot sisse 
lülituda. Sellisel juhul asetage robot laadimiseks jaama.

2. Lähtestage WiFi
Vajutage ja hoidke      ja     korraga all, kuni 
kuulete häälteadet „Resetting WiFi“. 
Lähtestamine on lõpule viidud, kui 
toiteindikaatori tuli vilgub aeglaselt siniselt. 
Seejärel ootab robot ühenduse loomist.

Märkus: Kui te ei saa ruuteri konfiguratsiooni, unustatud 
parooli või mõne muu põhjuse tõttu robotiga ühendust luua, 
lähtestage WiFi ja lisage robot uue seadmena.

Avage Roborocki rakendus, puudutage nuppu 
„Add Device“ või „+“ ja lisage seade, järgides 
rakenduses kuvatavaid juhiseid.

3. Lisage seade

Märkus: Tegelik protsess võib rakenduse pidevate 
värskenduste tõttu erineda. Järgige rakenduses esitatud 
juhiseid.

kanalisatsioonitoru vaheline ühendus on kindlalt kinnitatud.
•  Kui sama äravoolutoruga on ühendatud muid vett 
kasutavaid seadmeid, veenduge, et nende vee ärajuhtimine 
ei häiriks jaama äravoolu, et vältida lekkeid.
•  Vajaduse korral kerige sobivaks lõigatud ühendustoru 
ümber 1/4" ja 3/8" torude.
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Märkus: Tolmumahuti katte mahakukkumise ja robotiga 
kokkupõrkamise vältimiseks eemaldage kate mõlema käega, 
üks mõlemalt poolt.

2. Avage kasseti kaas ja lisage puhastuslahust.
3. Sulgege kaas ja paigaldage kassett tagasi 
jaama. Vajutage kassetti, kuni kuulete 
klõpsatust, mis näitab, et see on lukustunud.
4. Paigaldage tolmumahuti kate oma kohale, et 
tagada tolmumahuti kindel sulgumine.

Märkused:
•  Enne puhastuslahuse lisamist veenduge, et puhastuslahuse 
kassett on täielikult eemaldatud.
•  Kahjustuste vältimiseks ärge kasutage 
desinfitseerimisvahendeid ja kasutage lahusekassetis ainult 
Roborocki soovitatud puhastuslahust.
•  Pärast lisamist lisab robot automaatselt mopilappide 
pesemiseks ja roboti veepaagi täitmiseks vette 
puhastuslahust vastavalt eelseadistatud suhtele, et tagada 
optimaalne mopipesu tulemus.
•  Puhastuslahus ei kuulu komplekti. Vajaduse korral ostke see 
eraldi.
•  Kui põrandapuhastuslahust ei kasutata igapäevaselt, võite 
selle sammu vahele jätta või keelata rakenduses funktsiooni 
Smart Cleaning Solution Filling.

C2 Täitmine/tühjendamine
Töö ajal täidab ja tühjendab jaam automaatselt 
vett ning lisab puhastuslahust.

Vajutage ja hoidke    , et robot sisse lülitada. 
Toiteindikaatori tuli süttib ja robot ootab 
korraldusi.
Vajutage ja hoidke       , et robot välja lülitada ja 

Sisse-/väljalülitamine

puhastustsükkel lõpetada. Märkus: Pärast kohapealset puhastamist naaseb robot 
automaatselt alguspunkti ja ootab korraldusi.

Märkus: Robotit ei saa välja lülitada, kui seda laaditakse.

Puhastamise alustamiseks vajutage   . Robot 
kavandab oma puhastusmarsruudi ning igas 
ruumis puhastab esmalt servad ja seejärel 
täidab ruumi siksakilise mustriga. Nii puhastab 
robot kõik ruumid ükshaaval põhjalikult ja 
tõhusalt.

Puhastamise alustamine

Kohapealne puhastamine
ajutage ja hoidke       , et alustada kohapealset 
puhastamist.
Puhastusala: robot puhastab enda ümber 
oleva 1,5 m (4,9 jalga) × 1,5 m (4,9 jalga) 
suuruse ruudukujulise ala.

Märkused:
•  Enne puhastamist korrastage põrandalt juhtmed 
(sealhulgas jaama toitejuhe) ja väärisesemed. Lahtised 
esemed võivad roboti poolt kaasa lohistatud saada, 
põhjustades elektriseadmete lahtiühendumist või juhtmete 
ja vara kahjustamist.
•  Enne iga puhastusülesande alustamist veenduge, et 
mopilapid on õigesti paigaldatud.
•  Roboti automaatse jaama naasmise tagamiseks käivitage 
robot jaamast ja ärge liigutage jaama puhastamise ajal.
•  Puhastamist ei saa alustada, kui aku laetuse tase on liiga 
madal. Enne puhastamise alustamist laske robotil laadida.
•  Kui aku tühjeneb puhastustsükli ajal, naaseb robot 
automaatselt jaama. Pärast laadimist jätkab robot sealt, kus 
puhastamine pooleli jäi.
•  Kui puhastamine lõpetatakse vähem kui 10 minutiga, 
puhastab robot ala kaks korda.
•  Robot eemaldab mopilappide hoidikud automaatselt, et 
esmalt puhastada vaip. Selle vältimiseks saate rakenduses 
määrata vaiba ka keelualaks.

Paus
Kui robot töötab, vajutage selle peatamiseks mis 
tahes nuppu     , puhastamise jätkamiseks 
vajutage. Vajutage peatatud roboti puhul      , et 
saata see tagasi jaama.

Unerežiim
Kui robot on peatatud kauem kui 10 minutit, 
läheb see unerežiimi ja toiteindikaatori tuli 
vilgub iga paari sekundi järel. Roboti 
äratamiseks vajutage mis tahes nuppu.

Märkused:
•  Robot ei lähe laadimise ajal unerežiimi.
•  Kui robot jääb unerežiimi kauemaks kui 12 tunniks, lülitub 
see automaatselt välja.

Mopilappide pesemine
Puhastamise ajal määrab robot automaatselt, 
millal ta peaks mopilappide pesemiseks ja 
veepaagi täitmiseks jaama naasma, et 
maksimeerida mopimise tulemust. Pesemise 
käsitsi alustamiseks puudutage rakenduses 
vastavat nuppu. Pesemise peatamiseks 
vajutage mis tahes nuppu.

• Veenduge, et puhastusalus on õigesti paigaldatud. Ärge 
liigutage roboti ega jaama mopilappide pesemise ajal.
•  Kuumast veest põhjustatud põletuste vältimiseks ärge 
puudutage puhta vee doseerijaid.
•  Mopilappide pesemise sagedust ja režiimi saab rakenduses 
muuta.

Märkused:
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Pärast puhastamist naaseb robot jaama ning 
vajaduse korral algab automaatne 
tühjendamine. Tühjendamise käsitsi 
alustamiseks vajutage jaamas oleva roboti 
puhul   või puudutage rakenduses vastavat 
nuppu. Tühjendamise peatamiseks vajutage 
mis tahes nuppu.

Tühjendamine DND-režiim
Vaikimisi on režiimi Mitte segada (DND) 
ajavahemik 22:00 kuni 08:00. Rakenduse abil 
saate DND-režiimi keelata või DND-perioodi 
muuta, samuti määrata, kas DND-perioodi ajal 
lubada automaatne lisalaadimine, 
tühjendamine ja kuivatamine, hämardada 
indikaatorite tulesid või vähendada häälsõnumi 
helitugevust.

•  Kui tühjendamist ei ole pikka aega kasutatud, tühjendage 
tolmumahuti käsitsi ja veenduge, et õhu sisselaskeava on 
vaba, et tagada optimaalne tühjendamise tulemus.
•  Automaatse tühjendamise saab rakenduses keelata.
•  Vältige pidevat käsitsi tühjendamist.
•  Ärge kasutage ilma tolmumahuti, tolmumahuti katte või 
ühekordselt kasutatava tolmukoti paigaldamiseta.

Märkused:

Pärast mopilappide pesemist või pärast 
puhastamist algab vajaduse korral 
kuivatamine. Kuivatamise käsitsi alustamiseks 
või peatamiseks puudutage rakenduses 
vastavat nuppu.

Kuivatamine

Märkused:

Laadimine
Pärast puhastamist naaseb robot automaatselt 
jaama laadima. Vajutage     , et saata peatatud 
robot tagasi jaama. Roboti laadimise ajal 
toiteindikaatori tuli pulseerib.

Märkus:  Kui robot ei leia jaama, naaseb see automaatselt 
alguspunkti. Laadimiseks asetage robot käsitsi jaama.

•  Kuivatamise kestust saab rakenduses muuta.
•  Automaatse kuivatamise saab rakenduses keelata.
•  Hoidke kuivatamise ajal kuivatamise õhu väljalaskeavadest 
eemale.

Süsteemi lähtestamine
Kui robot ei reageeri nupu vajutamisele või 
seda ei saa välja lülitada, eemaldage 
magnetiline ülemine kate, avage kummist kork 
ja vajutage süsteemi lähtestamiseks sees 
olevat lähtestamisnuppu.

Märkus: Pärast süsteemi lähtestamist taastatakse 

WiFi deaktiveerimine
Roboti WiFi-ühendusest lahutamiseks vajutage 
lähtestamisnuppu, kuni kuulete häälteadet. 
Seejärel oodake 5 minutit ja WiFi 
deaktiveeritakse automaatselt. Kui soovite 
uuesti ühendada, järgige vastavaid 
ühendamise juhiseid.Lapselukk

Lapseluku saate rakenduses lubada. Pärast 
selle lubamist ei reageeri robot paigal olles 
nuppude vajutamisele. Kui robot puhastab või 
naaseb jaama, peatab mis tahes nupu 
vajutamine selle töö. Lapseluku keelamiseks 
vajutage ja hoidke  ja   või keelake see 
rakenduses.

Tehasesätete taastamine
Kui robot ei tööta pärast süsteemi lähtestamist 
korralikult, lülitage see sisse. Vajutage ja hoidke 
   ning vajutage samal ajal lähtestamisnuppu, 
kuni kuulete häälteadet:
„Restoring factory settings. This will take about 
5 minutes.“
Seejärel taastatakse roboti tehasesätted.
Märkus: Enne lähtestamisnupu vajutamist avage kummist 
kork.

Märkus: Enne lähtestamisnupu vajutamist avage kummist 
kork.

D
Märkused:

•  Enne toote puhastamist või hooldamist tuleb toode välja 
lülitada ja pistik pistikupesast eemaldada.
•  Vahetamise sagedus võib sõltuvalt tegelikust olukorrast 
erineda. Ebatavalise kulumise korral vahetage osad kohe 
välja.

Regulaarne hooldus

*Puhastage iga 2 nädala järel ja vahetage iga 6–12 kuu järel.
D1 Põhiharjad

Viga
Vea korral vilgub toiteindikaatori tuli punaselt 
või olekuindikaatori tuli põleb pidevalt punaselt. 
Rakenduses kuvatakse hüpikmärguanne ja võib 
kõlada häälteavitus.
Märkus: TKui robot jäetakse tõrkeolekusse kauemaks kui 10 
minutiks, läheb see automaatselt unerežiimi.

olemasolevad seaded, näiteks ajastatud puhastamine 
ja WiFi, tehasesätetele.
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Märkused:
•  Põhiharju on soovitatav pühkida niiske lapiga. Kui 
põhiharjad on märjad, kuivatage need õhu käes, eemal 
otsesest päikesevalgusest.
•  Ärge kasutage põhiharjade puhastamiseks söövitavat 
puhastusvedelikku ega desinfitseerimisvahendit.

D1-6—Keerake robot ümber ja vajutage kahte 
fiksaatorit sissepoole, et eemaldada põhiharja 
kate.

D1-7—Tõstke põhiharjad üles, tõmmake need 
välja ja eemaldage põhiharjade laagrid. 
Eemaldage põhiharjade ja laagrite mõlemast 
otsast kõik takerdunud juuksed või mustus.

Märkus: Kui kaitserõngad määrduvad, pöörake ja eemaldage 
need vastavalt vajadusele puhastamiseks.

D1-8—Paigaldage põhiharjade laagrid tagasi. 
Seejärel paigaldage põhiharjad tagasi ja 
veenduge, et põhiharja ja põhiharja laagri värvid 
ühtivad.

D1-9— Paigaldage põhiharja kate tagasi. 
Veenduge, et selle neli eendit on täielikult 
pesadesse paigutatud, ja vajutage põhiharja 
katet, kuni kuulete klõpsatust, mis näitab, et see 
on lukustunud.

D2 Külghari
* Puhastage kord kuus ja vahetage iga 3–6 kuu järel.

Keerake külgharja kruvi lahti. Eemaldage ja 

puhastage külghari. Seejärel joondage 
keskmine soon robotil oleva kõrgema kohaga ja 
pingutage kruvi külgharja tagasi 
paigaldamiseks.

D3 Mitmesuunaline ratas
* Puhastage vastavalt vajadusele.

D3-1—Sisestage tööriist, näiteks väike 
kruvikeeraja, mitmesuunalisse rattasse vasakult 
või paremalt poolt ja kangutage see aeglaselt 
välja.

Märkus: Mitmesuunalise ratta kronsteini ei saa eemaldada.

Puhastage põhirattaid pehme ja kuiva lapiga.

D4 Põhirattad
* Puhastage vastavalt vajadusele.

D3-2—Loputage ratast ja telge veega, et 
eemaldada juuksed ja mustus. Kuivatage õhu 
käes, paigaldage tagasi ning vajutage ratas ja 
telg oma kohale.

D5 Tolmumahuti
* Puhastage vastavalt vajadusele.

D5-1—Eemaldage roboti magnetiline ülemine 
kate ja vajutage tolmumahuti fiksaatorit, et 
tolmumahuti välja võtta.

D5-2—Avage tolmumahuti kaas, eemaldage 
pestav filter ja tühjendage tolmumahuti.

D5-3—Täitke tolmumahuti puhta veega, 
paigaldage pestav filter tagasi ja sulgege 
tolmumahuti kaas. Raputage tolmumahutit 
õrnalt ja valage seejärel määrdunud vesi välja.

D6 Pestav filter
* Puhastage iga 2 nädala järel ja vahetage iga 6–12 kuu järel.

D6-1—Avage tolmumahuti kaas ja eemaldage 
filter.

D6-2—Loputage filtrit korduvalt ja koputage 
seda, et eemaldada võimalikult palju mustust.

Märkus: Ummistumise vältimiseks kasutage ainult puhast 
vett, millele ei ole lisatud puhastusvedelikku.

D5-4—Enne tolmumahuti ja pestava filtri tagasi 
paigaldamist laske neil vähemalt 24 tundi täielikult 
kuivada.

D8-1—Eesmine navigatsiooniandur
D8-2—Seinaandur

Kõigi andurite pühkimiseks ja puhastamiseks 
kasutage pehmet ja kuiva lappi, sealhulgas:

D8 Roboti andurid
* Puhastage vastavalt vajadusele.

Märkus: Määrdunud mopilapp mõjutab moppimise tulemust. 
Puhastage see enne kasutamist.

D7 Mopilapid
* Puhastage vastavalt vajadusele ja vahetage iga 1–3 kuu järel.

D7-1—Eemaldage mopilapid mopilappide 
hoidikutelt. Puhastage mopilapid ja kuivatage 
need õhu käes.

D7-2—Kinnitage mopilapid hoidikutele 
tasapinnaliselt oma kohale.

Märkus: Võimalike kahjustuste vältimiseks ärge puudutage 
filtri pinda käte, harjade ega teravate esemetega.

D6-3—Enne filtri tagasi paigaldamist laske sellel 
vähemalt 24 tundi täielikult kuivada.

D1-1—Põhiharja kate
D1-2—Põhiharja katte fiksaatorid
D1-3—Põhiharjad
D1-4—Põhiharjade laagrid
D1-5—Kaitserõngas
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Kasutage pehmet ja kuiva lappi roboti ja 
jaama laadimiskontaktide pühkimiseks.

D9 Laadimiskontaktid
* Puhastage vastavalt vajadusele.

Paigaldage tolmumahuti kate tagasi 
oma kohale, et tagada tolmumahuti 
kindel sulgumine.

D10-4—

Märkus: Tolmumahuti katte mahakukkumise ja robotiga 
kokkupõrkamise vältimiseks eemaldage kate mõlema 
käega, üks mõlemalt poolt.

Eemaldage tolmumahuti kate.D10-1—

D10 Ühekordselt kasutatava 
tolmukoti vahetamine
* Vahetage vastavalt vajadusele.

Märkused:
•  Tolmukoti käepide sulgeb eemaldamise ajal koti, et vältida 
leket.
•  Paigaldage alati tolmukott enne tolmumahuti katte 
tagasipanemist, et vältida automaatset tühjendamist ilma 
kotita. Samuti saate automaatse tühjendamise rakenduses 
keelata.

Eemaldage ühekordselt kasutatav 
tolmukott ja visake see ära.

D10-2—

Puhastage filter kuiva lapiga, 
sisestage uus ühekordselt kasutatav 
tolmukott täielikult pessa ja laotage 
see ühtlaselt laiali.

D10-3—

Märkus: Veenduge, et ühekordselt kasutatav tolmukott on 
õigesti paigaldatud, et vältida jäätmete väljumist ja jaama 
kahjustamist.

D11-2—Loputage puhastusalust ja filtrit veega.
D11-3—Paigaldage filter ja puhastusalus 
tagasi.

Eemaldage puhastusalus.D11-1—

D11 Puhastusalus
* Puhastage vastavalt vajadusele.

D12-2—Hoidke ühenduskohas olevat 
lukustusrõngast ja eemaldage kaks toru 
ükshaaval.

D12-1—Ühendage toide ja veevarustus lahti. 
Tõmmake ühenduskohas olev kinnitusplaat 
välja.

D12 Veetorude eemaldamine

Ülejäänud vee väljalaskmine
Toote transportimiseks või posti teel 
saatmiseks tühjendage rakenduse abil jaamas 
olev järelejäänud vedelik. Samal ajal 
tühjendage ja loputage puhastuslahuse 
kassett, laske sellel täielikult õhu käes kuivada 
ja paigaldage see seejärel tagasi.

Märkused:
•  Veetorude lahtiühendamisel kasutage voolava vee 
kogumiseks anumat ja vältige põranda märjaks tegemist.
•  Vältige veetorude jõuga välja tõmbamist, vastasel juhul võib 
toode kahjustada saada.

Põhiparameetrid

Mudel RRE0CPS

Aku 14.4 V/6400 mAh (TYP)
lithium-ion battery

Nimisisendvõims
us

20 VDC 2.5 A

Robot

Märkus: Seerianumber asub roboti alumisel küljel oleval 
kleebisel.

Mudel EWFD51HRR

Nimisisendpinge 220-240 VAC

Nimisagedus 50-60 Hz

Nimisisendvõimsus 
(tolmu kogumine) 2 A

Nimisisendvõimsus 
(mopi pesemine 
kuuma veega) 5.7 A

Nimisisendvõimsus 
(laadimine ja 
kuivatamine)

0.75 A

Nimiväljundvõimsus 20 VDC 2.5 A

Maksimaalne vee 
sissevoolu rõhk 0.4 MPa

Minimaalne vee 
sissevoolu rõhk 0.1 MPa

Multifunktsionaalne jaam

D8-3—Sideandur
D8-4—Tagumine navigatsiooniandur
D8-5—Kukkumisandurid
D8-6—Vaibaandur
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ELi 
vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab Beijing Roborock 
Technology Co., Ltd., et raadioseadme tüüp 
RRE0CPS vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi 
vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on saadaval 
järgmisel veebiaadressil: https://global.
roborock.com/pages/compliance

Järgmisel lingil saate vaadata toote kaudu 
kättesaadavaid võrguliideseid, võrguliideste 
kaudu pakutavaid teenuseid ning teavet 
väliste andurite kohta: https://global.
roborock.com/
pages/compliance
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Probleem Lahendus

Robotit ei saa sisse 
lülitada

•  Aku on tühi. Asetage robot jaama ja laadige see enne kasutamist.
•  Aku temperatuur on liiga madal või liiga kõrge. Kasutage robotit ainult temperatuurivahemikus 4–40 °C.

Robotit ei saa laadida
•  Jaam ei ole vooluvõrku ühendatud. Kontrollige, kas toitejuhtme mõlemad otsad on õigesti ühendatud.
•  Halb kontakt. Puhastage jaama ja roboti laadimiskontakte.
•  Kontrollige, kas olekuindikaatori tuli põleb.

Aeglane laadimine
•  Kõrgel või madalal temperatuuril kasutamisel vähendab robot aku tööea pikendamiseks 
automaatselt laadimiskiirust.
•  Laadimiskontaktid on määrdunud. Pühkige neid pehme ja kuiva lapiga.

Robot ei saa jaama tagasi 
pöörduda

•  Jaama läheduses on liiga palju takistusi. Eemaldage need.
•  Robot on jaamast liiga kaugel. Asetage see lähemale ja proovige uuesti.

Ebatavaline käitumine •  Taaskäivitage robot.

Müra puhastamise ajal
•  Põhiharjad, külghari või põhirattad võivad olla kinni jäänud. Lülitage robot välja ja puhastage need.
•  Mitmesuunaline ratas võib olla kinni jäänud. Kasutage selle eemaldamiseks ja puhastamiseks kruvikeerajat.

WiFi-ühenduse loomine ei 
õnnestu

•  WiFi on keelatud. Lähtestage WiFi ja proovige uuesti.
•  WiFi-signaal on nõrk. Viige robot parema WiFi-signaaliga piirkonda.
•  WiFi-ühendus ei tööta õigesti. Lähtestage WiFi, laadige alla rakenduse uusim versioon ja proovige uuesti.
•  WiFi-ühenduse loomine katkes äkitselt. Võimalik, et ruuteri seadetes on viga. Tõrkeotsingu abi saamiseks 
võtke ühendust Roborocki klienditeenindusega.

Kas robot tarbib voolu alati, kui 
see on jaamas? •  Robot tarbib jaamas olles aku jõudluse säilitamiseks voolu, kuid energiatarbimine on väga väike.

Kas robotit tuleb esimese 
kolme kasutuskorra ajal laadida 
vähemalt 16 tundi?

•  Ei. Liitiumioonakudel ei ole mäluefekti. Robotit saab kasutada pärast täielikku laadimist.

Levinud probleemid
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Robot ei jätka pärast laadimist 
puhastamist

•  Veenduge, et robot ei ole DND-režiimis. DND-režiim takistab automaatset laadimise järel puhastamise 
jätkamist.
•  Kui robot asetatakse käsitsi jaama või saadetakse nuppude vajutamisega jaama, ei saa see puhastamist 
jätkata.

Robot hakkab teatud kohti 
vahele jätma

•  Seinaandur, kukkumisandurid või vaibaandur võivad olla määrdunud. Puhastage need pehme ja kuiva 
lapiga.

Halb puhastustulemus ja/või 
tolmu lekkimine

•  Tolmumahuti on täis ja tuleb tühjendada.
•  Filter on ummistunud ja tuleb puhastada.
•  Põhiharjad on sassis. Puhastage põhiharjad.

Moppimise ajal ei tule vett 
või tuleb seda vähe •  Suurendage mobiilirakenduse abil veevoolu.

Robot ei saa pärast 
kohapealset puhastamist või 
käsitsi liigutamist 
laadimisjaama tagasi 
pöörduda

•  Pärast kohapealset puhastamist või roboti asukoha olulist muutmist loob robot kaardi uuesti. Kui 
laadimisjaam asub liiga kaugel, ei pruugi robot laadimiseks tagasi pöörduda ja tuleb käsitsi laadimisjaama 
asetada.

Ajastatud puhastamine ei 
tööta •  Hoidke robot laetuna. Ajastatud puhastamine saab alata ainult siis, kui aku laetuse tase on üle 15%.

Olekuindikaatori tuli põleb 
pidevalt punaselt

•  Pinge viga. Kontrollige, kas kohalik pinge vastab jaamal loetletud nõuetele.
•  Kontrollige, kas täite- ja äravoolutorud on õigesti paigaldatud.
•  Kontrollige, kas puhastusalus ja puhastusaluse filter on õigesti paigaldatud.

Vähenenud tühjendamise 
tulemus või ebatavaline 
müra tühjendamise ajal

•  Põhiharjad või põhiharja kate ei ole õigesti paigaldatud. Kontrollige ja paigaldage õigesti.
•  Filter, õhukanal, imemisava, õhu sisselaskeava, tolmumahuti või ühekordselt kasutatav tolmukott on 
ummistunud. Ummistuste eemaldamiseks puhastage.

Vähenenud mopilappide 
pesemise tulemus

•  Mopilapid ei ole õigesti kinnitatud. Kinnitage need hoidikutele tasapinnaliselt oma kohale.
•  Põrand on määrdunud. Paremaks puhastustulemuseks muutke rakenduses mopilappide pesemise 
režiimiks „Deep“.

Automaatset kuivatamist ei 
saa alustada

•  Automaatne kuivatamine on keelatud. Kontrollige rakenduse seadeid.
•  Kui robot lahkub kuivatamise ajal jaamast, lõpetatakse kuivatamine varem.
•  Niiskes keskkonnas on kuivatamise tulemuse parandamiseks soovitatav rakenduses kuivatamise kestust 
pikendada.
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Automaatset 
tühjendamist ei saa teha

•  Automaatne tühjendamine on keelatud. Kontrollige rakenduse seadeid.
•  Jaama tolmumahuti kate ei ole paigaldatud. Kontrollige ja paigaldage see.
•  Automaatne tühjendamine ei käivitu, kui robot naaseb jaama ilma puhastamata.
•  Robot ei tühjenda automaatselt pärast DND-režiimis jaama naasmist. Reguleerige puhastusaega või DND-
perioodi või alustage tühjendamist käsitsi.
•  Automaatne tühjendamine ei käivitu, kui robot on käsitsi jaama viidud. Alustage tühjendamist käsitsi.

Mopilappe ei saa pesta

•  Mopilappe ei pesta, kui neid ei ole kasutatud.
•  Kui robot ei alusta tööd jaamast või rakenduse kaardil ei leita jaama, ei naase robot jaama mopilappe 
pesema.
•  Kontrollige, kas täite- ja äravoolutorud on õigesti paigaldatud.
•  Kontrollige, kas puhastusalus ja puhastusaluse filter on õigesti paigaldatud.

Mopilappe ei saa kuuma 
veega pesta •  Kontrollige, kas Mop Washing Temperature on rakenduses seadistatud valikule Hot Water.

Mopilapp ei saa välja ulatuda
•  Kontrollige, kas funktsioon FlexiArm Design Extended Mopping on rakenduses lubatud.
•  Mopilapp ulatub välja ainult piki seinu ja teatud takistusi.
•  Kontrollige, kas mopi pikendusmehhanism on kinni jäänud.

Külghari ei saa välja ulatuda
•  Kontrollige, kas funktsioon FlexiArm Design Extended Cleaning on rakenduses lubatud.
•  Külghari ei ulatu välja iga nurga puhul ega iga kord, kui robot puhastab mööda seina.
•  Kontrollige, kas külghari on kinni jäänud.

Mopilappide hoidikuid ei 
saa automaatselt 
eemaldada/uuesti 
paigaldada

•  Kontrollige, kas funktsioon Auto-Detach/Reinstall Mop Cloth Mounts on rakenduses lubatud.
•  Funktsioon Auto-Detach/Reinstall Mop Cloth Mounts töötab ainult teatud tingimustel.
•  Kontrollige, kas mopilappide hoidikud on kinni jäänud.
•  Kontrollige, kas mopilappide hoidikud on paigutatud samasse kohta, kust need eemaldati.
•  Kontrollige, kas mopilappide hoidikud on robotile õigesti paigaldatud.

Tõstevars ei saa välja ulatuda •  Kontrollige, ega tõstevarre liikumisalas ei ole võõrkehi, mis takistavad selle liikumist.


